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聯 合 國 

安 全 锂 事 

正 式 紀 

第一年 

第七十九次會議 

一九四六年十一月四日星期一午後三時在紐約成功湖舉行 

主席：Sir Alexander CADOGAN (英聯王國）,， 

出席者：下列各國代表：澳大利亞.巴 

西 . 中 國 . 埃 及 . 法 蘭 西 . 墨 西 哥 . 荷 蘭 . 

波蘭 .蘇維埃社會主義共和國聯邦.英聯王 

國 . 美 利 堅 衆 國 。 

八十. I事日程 

一 . 通過議事曰程0 

二. 安全理事會第七十八次會讒中波蘭代表 

所提關於自安全理事會據有事項單內删 

除西班牙問題一案。 

A十一.通過議事日程 

主席：吾人之議事日程僅載有二項目。 

第一項爲讒事日程之通過，第二項爲安全理 

，會第七十八次會,中波蘭代表所提關於自 

é全理事會據有事項單中删除西班牙問題一 

如無任何異議，本席當認爲議事日程業 

經本理事會通過。 

A十二.波蘭所提將西斑牙問題自 

安全理事會議事日程內撤 

綰一案 

Mr. LANGE (波蘭）：關於本理事會所討 

論之西班牙問題，吾人已獲有'决議案並經本 

理事會通過。其原文如下： 

"按安全理事會曾—於一九四六年四月 

二十九日指派一小組委員會擔任調査西班 

牙情勢；又 

按該小組委員會調査之結果巳將便波 

茨坦會議.金山會議.大會第一屆會第一 

期會議以及安全理事會以上述日期之'决, 

案誅責佛朗哥政權之種種事實,完全證實； 

安全理事會愛'决定置西班牙情勢於其 

繼績觀察之下，並將其留置理事會據有事 

項單^，俾可隨時採取爲維持國際和平及 

安全所必需之措施。理事會任何理事圃得 

隨時II»出該問題請求理事會審,0" 

當大會舉行一般討論時，對於西班牙問 

題各方俱備爲關切，而若—代表圑，連同本 

代表圑在內，曾對此問題提出決議案草案。 

憲章规定當安全理事會執行其職務之 

時，大會卽不得提出任何建,。然鑒於大會 

期間所發生之廣泛奥趣，本代表圑認爲宜將 

此問題自安全理事會據有事項單內删去，俾 

大會可有自由通:過其所認爲適宜之任何關於 

西班牙問題之決讒案。 

因此，本人茲建讒理事會逋過下列決璣 

案： 

"安全理事會'决幾將西班牙情勢一案 

自其據有事項單內撤鎗，並將有關該案 

之所有紀錄及文件送交大會備用。" 

本人了解通過此項決議案對於安全理事 

會之一般權利及特權決不致有任何影嚮。任 
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何理事擬在理事會內提出該案時，隨時均有 

提出該案之自由；吾人僅須將該案苒列入 

讒程卽可。是故，在對安全理事會之權利及 

特權毫無損害之條件下，吾人可將 f t案自吾 

人據有事項單內撒銷，而大會得以運用其 

職權。 

本人之'决議案1^並有應將關於該案所有 

紀錄及文件送交大會備用一節。 

此種有關文件業已累積成卷。吾人現有 

調査西班牙情勢之小組委員會之報吿書；吾 

人現有理事會裁此問題之辯論紀錄；最後， 

本人並知祕書處業已收到非官方之來件甚 

多。本人提議請祕書長將所有此類有關紀録 

及文件送交大會備用。 

主席：在進一步討諭以前，本席擬諝波 

蘭代表說明"將有關該案之所有紀錄及文件 

送交大會備用"一語之確:切意義。本席以爲 

大部 fô"文件業已分送大會各會員國。自然尙 

有不少其他文件並未分發。但主席相信7将此 

種文件印發所有會員國，乃一非常繁重之工 

作。吾人是否可認爲波蘭代表意在使各會員 

國可參閲其.餘尙未分發之文件？ 

Mr. LANGE (波蘭）：主席對本提案之解释 

甚爲正確。 

• Mr. VELLOSO(巴西）：本人所以請求發言， 

乃欲使吾人之討論更爲淸楚6尤以本人來此 

時猶未見吾人將採何種方式乃能使波蘭代表 

之提案發生效力。本人當時不知吾人是否將 

重行審査小組調査委員會之舊有報吿，並再 

' 將 其提付表 ' " 惟 此次則有五強一致原則 

不苒適,用之保證一抑或吾人將接收一項提 

案，卽安全理事會應決定不復處理該案件， 

俾大會可加以硏討而不致違反憲章之規定。 

波蘭代表適所提出之決,案草案爲安全理事 

會決定'不復處理西班牙間題並將所有必要文 

件送交大會應用，俾大會能對該案作充分澈 

底之討論；渠對吾人解释所讀上述草案之意 

義時，實已預見本人困惑之點。 

、本人對於波蘭提案並無特殊意見，但極 

願一聞各同仁此之觀點。本人僅擬附陳： 

本人.一如各同仁，亜盼大會能充分自由行使 

其討論本案之權力，一如其討論其他任何案 

件然；本人3£準備與諸同仁合作尋求一絕不 

有損安全理事會尊嚴之解決方法，冀可結束 

此案——不論其是否爲M>過波蘭提案或任何 

其他提案，俱無不可。 

Mr. HASLUGK (澳大利亜）：澳大利亞代表 

圑將投票贊成波蘭所提'决議案。但本人茲擬 

申明一,點,。此點固無關吾人現有'决議案之內 

容，而毋甯與吾人現所株之一般程序有關。 

理事會上次討論西班牙問题之際，澳大 

利亞代表曾提出一項獲得大量贊助之決識 

案；本理事會多數理事國對該,決,案咸表贊 

同。該決,案大旨謂：安全理事會保留該項 

目於據有事項單內一事，對於大會處理此案 

之權並不限制。以吾人觀之，該問题並未獲 

得解決；又由吾人觀之，吾人現所採之行動， 

自其含義或他方面旨亦並不解決該問題。本 

人相信此案之關鍵端在憲章第十二條所用辭 

句;^確切解釋： 

‧ "當安全理事會對於任何爭端或情勢， 

正在執行本憲章所授予該會之職務時. . . " 

吾人現不宜設法畀此等文句以一種意 

義，但本人僅欲說明澳大利亜代表圍之觀點： 

卽波蘭代表圑現所提議之行動，決非解釋第 

十二條之上列字句。 

Mr. JOHNSON (美利堅合衆國）：當十月十 

六日安全理事會開祕逾會議討論祕書長依照 

第十二條规定應送交大會之通-知書時，美國 

所持態度爲：在並無一條,事规则足資根據 

之時，安全理事會爲大會本次屆會所能遵循 

之最實際方法，厥爲認定第十二條所謂安全 

理事會正在處理中之事件，卽爲當祕書長考 

出通知書時安全理事會所據有之一冽事塲。 

美國代表旋謂倘於無論何時理事會擬予 

大會以自由，俾大會可就提請其注意之某特 

定事項提出建議，則理事會僅須將該事項自 

其正在處理之事項單內撒消，並隨之通知大 

會卽可。 

安全理事會雖據有西班牙問題，但就在 

事實上該間題此刻未予討論，或目前並無由 

安全理事會採取行動之可能而言，理事會事 

實上並非正在積極審議該間題；此節自屬實 

情。因之，大會之建讒當不致對安全理事會 
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審議該事項有不利影響，亦不致對第十；條 

所欲保障之安全理事會之特權，有所妨礙。 

是故，美國代表圑贊助波蘭代表之提案， 

並信由安全理事會採取必要行動，俾大會於 

願意時可就西班牙問題提出建議一節，完全 

正當。 

美國代表圑茲附相澳大利亞代表所表示 

之意見，深信將來最好由理事會制定一議事 

規則，規定當祕書長遵照第十二條通.知大會 

時，理事會應就其所處理之有關維持國際和 

平及安全之事項單詳加審核，以決定單内有 

否任何事項可送由大會提出建議而不致對於 

安全理事會之審議有何不利影響，或不致妨 

礙安全理事會之特權。 

美國代表圑認爲應以以上所述爲一般 

準則，用以決定一爲安全理事會所處理之事 

項是否應列人秘書長依照第十二條致大會之 

通知書内。至於當提送通知書之際，理事會對 

某特定事項之關係爲何，則當屬事實問題。 

Mr. PARODI (法國）：本人以爲波蘭代表 

所提一案似與安全理事會前此審議西班*問 

題時大多數代表所表示之意見相符。本人相 

信吾人曾以九票多數票建議將西班牙事件依 

若干條件提交聯合國大會。此種投票方式自 

不能成爲決,。吾人現有之提案與當時吾人 

多數之意見完全相符；因此，本人相信此案 

爲最有用，最得策之建議。 

此項提案並可消除一切可能依據第十;：： 

條阻止大會處理西班牙問題之反對理由。本 

人無須從事如澳大利亞代表所提及之法律 

諭據——是項討論本人以爲可完全置而不論 

——本人認爲波蘭提案已充分尊重大會之權 

力，蓋該,案已予大會以處理之自由故也。 

吾人咸知大會業已接獲若干建璣，請其 

審議西班牙問題。揆諸大會可採取之態度， 

本人認爲波蘭代表之提案似甚適合時宜，有 

用而完全正確。爲此種種理由，本人代表法 

國代表：圓表示贊助波蘭之提案。 

Mr. GROMYKO (蘇維埃社會主義共和國聯 

邦)：澳大利亞及美國代表論及一與吾人現在 

審議之事項並無-直接關係之P。，題。倘吾人從 

詳探究細節，並引起一項討論，則吾人必將 

去所審議之主題過遠。 

聯合國憲章第十二條稱： 

"當安全理事會對於任何爭端或情勢， 

正在執行本憲章所授予該會之職務時，大 

會非經安全理事會請求，對於該項爭端或 

情勢不得提出任何建議。" 

吾人現在不僅設法便大會能討論西班牙 

問題，且欲使其能提出建譲。此卽爲安全理 

事會所以行將'决議 < 本人希望此項決議將被 

採納）自理事會議事日程(^删去該事項，俾大 

會得加以審議並提出建議之理由。 

本人不能同意法國代表所述波蘭代表之 

提案甚至自其意義上言之亦與以前西班牙問 

題小組委員會之提案相吻合一說。該二提案 

判然不同，並非同樣之提案。 , 

本人無須贅述蘇聯代表團願贊助'波蘭代 

表所提將此問題自安全理事會議事日程内删 

去一案，俾大會不僅能討論此問題，本人並 

希望丼能通過良好之建議。 

Mr. PADIIXANERVO(墨西哥)：本人將投票 

贊助波蘭代表所提出之'决璣案草案，於此， 

本人茲擬一陳：本人並不認爲該決議案確與 

前此西班牙問題小組委員會提出報吿時安全 

理事會所否決之決議案相同。墨.西哥代表圑 

當時無甯贊成由安全理事會將一與小組委員 

會所提相類之積極建議，直接送交大會；實 

際上吾人贊成由理事會向大會建,聯合國各 

會員國應與佛朗哥政權斷絕外交關係。 

安全理事會未能同意吾人所眞正贊成之 

mm,卽由理事會通過與佛朗哥政權斷絕外 

交關係之決議案是也。 

此事未能辦到，蓋因目下安全理事會之 

意見似並非向大會提具直接建議，或在未將 

該事項自瑪事會議事日程内删去之前請求大 

會提出建譏，然依照第十二條之規定，理事會 

固可如此辦理也。第十二條規定：大會非經 

安全理事會請求，對於該理事會正在處理之 

事件不得提出建議：理事會現可研究該事 

件，並請求大會就此事提出建議，無須由, 

事日程內撤鎗該事項。然現時安全理事會一 

般意見似並非如此。 

雖然本人承認此刻不應討論該,問題，但 

本人認爲宜就此點重申吾人前在理事會内所 

巳表示之意見；卽理事會必須重行審査憲章 



第十二條中所謂"對於某項問題執行該、會之 

職務"究係何意是也。早在安全理事會七月 

十日會議及十月十六日之祕密會議中，本人 

業巳表明依菩人之意見，僅將問題保留於議 

事日程內一皋不能卽視爲構成職務之執行， 

而所謂執行者,必須其結果有某種行動始可。 

吾人以爲當安全理事會並未從事某種問題之 

研究，或尋求其解決，或當安全理事會並未採 

取有如責成祕書處搜集更多情報等頻過渡措 

施，而僅係將一問題保留在議事日程內，以 

示其尙在考慮或觀察該問題時，則吾人認爲 

視此種程序爲第十二、條所指之理事會職務之 

繼續執行，實屬非當；蓋此舉可使吾人以當 

二機關之一正在執行其職務時，此二機關之 

間務必不得彼此干預或銜突爲理由，而剝奪 

大會就有關問題提出建議之權也。就本棻而 

言，安全理事會此刻實並未採取任何行動。 

在此種保留下，本人茲表示切望將來安 

全理事會能獲一機會就憲章內該特別規定同 

意於一某種共同解釋。本人茲重新申明：本 

人亦願贊助波蘭代表所提之決議案。 

主席：本席凿墨西哥代表所言各節擬提 

出一二點意見。査吾人今日所討論之惟一PPI 

題乃波蘭代表圑所提之決議案草案。本人深 

望此際無重提本年初吾人關於西班牙問題 

所爲討論之危險；又倘吾人能予大會以充分 

討論本事項之機會，並將所有記載理事會内 

討論情形之文件提供大會應用，本席相信墨 

西哥代表所提各點大部分當可獲得解決。 

至於第十二條之解釋，划容或誠有須加 

以^釋之理由，吾人今日對此顯然不能有所 

決議，且本席信迄至此刻爲止，亦無人對此 

有所提議。倘有任何代表擬建議應由理事會 

審査該問題，彼自有依常例於適當時間提出 

建譲之自由。 

HASSAN Pasha(埃及）：埃及代表圑對於法 

律問題特感興趣。本代表圑認爲安全理事會 

此刻旣未積極處理西班牙問題，則自無理由 

不將該問自理事會議事日程內撤銷，俾可將 

其提交大會。 

但菩人深覺澳大利亞代表所提出之問題 

乃一相當重要之法律問題。吾人贊助澳大利 

亞之提集， 

吾人亟-盼能儘早討論該問題。以免將來 

發生任何令人不快之意外，就本案而論，其 

所牽涉之法律問題或不致妨礙吾人審査現有 

間題之實質，但以後必將有不適用此種解釋 

之其他問題列入議事日程之内。 

主席：本席茲擬聲明二點。第一點，本 

人擬請問波蘭代表願否爲體制關係在其決議 

草案中訂定下列一句："安全理事會請祕書 

長將此項決議通知大會"。 

本席之所提出此項建,，蓋因祕書長已 

本其職責將安全理事會停止處理及仍在處理 

之事件列表通知大會主席。倘吾人通過本決 

議案，則本席相信祕書長勢須補發一函通却 

大會主席。 

本席所欲提出之第二點有關波蘭代表首 

次聲明中所述意見。渠謂渠假定該決譲案通 

過後對安全理事會之權力決無影響，換言之， 

卽任何代表具有正當理由時，卽可將該問題 

重行列入理事會之議事日程F^。本席想理事 

會當可確認此卽爲理事會所持之意見。 

本席以英聯王國代表之資格，可聲明本 

國政府贊助波蘭之決議案草集。 ， 

Mr. LANGE (波蘭）：本人自願於所提之決 

議案内加列此句，並請理事會內各代表連同 

此附加一旬一倂考慮該決議案。 

主席：倘無其他代表尙有意見發表，本 

席當將波蘭決議案提付表決。該決議桊爲： 

"安全理事會決議將西班牙情勢一案 

自理事會據有事項單內撤銷，並將所有關 

於該棻之紀錄及文件送交大會備用。安全 

理事會請祕書長將此項決議通知大會。" 

凡贊成該決議案者，卽請舉手。該案全 

體一致通過。 

Mr. LANGE (波蘭）：理事會巳全體一致通 

過該決議案，本人謹此申謝。本人前曾一再 

申明：波蘭政府對於本理事會全體理事之共 

同合作與意見一致，認爲至關重耍。在若干 

案件中，甚至於在討論西班牙問題時，吾人 

爲求促進本理事會全體理事之合作及一致起 

見，曾數次願意放棄吾人一己之成見以符合 

多數意見，此種事實亦足以顯示吾人之重視 

矣。而關於西班牙一案能獲得此種全體一 

致之通過吾人尤感;慰。 



本人欲向理事會其他代表追述：不論吾 

人關於對佛朗哥政權應採措施意見如何不 

同，但對該政府之成因.性質及行動應予誅 

責一事，則吾人之意見向無分歧。本人茲認 

爲吾人今日之一致行動，實爲我全體聯合國 

會員國更進一步組成共同聯合陣線，對曾與 

我脚合圃構成分子作戦之法西斯軸心之一餘 

華，表示反對。 

主席：本日議事日程已全部吿畢，如無 

異議，本席提議散會。 

(午後四時十五分散會） 
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